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Прыслоўе як адна з самастойных часцін мовы з’яўляецца аб’ектам 

вывучэння не толькі ў сярэдняй школе, але і ў вышэйшых навучальных 

установах Рэспублікі Беларусь у курсе«Беларуская мова. Прафесійная 

лексіка». Па прычыне сваёй марфалагічнай аморфнасці прыслоўе часта 

разглядаецца павярхоўна, чаго бываенедастаткова для якаснага 

авалодання граматычнай тэмай. У гэтым артыкуле мы паспрабуем 

прааналізаваць стан школьнага выкладання і лексікаграфічныага 

апісання беларускага прыслоўя з пункту погляду марфемнага аналізу 

на прыкладзе «Школьнага марфемнага слоўніка беларускай мовы». 

Паводле «Праграмы ўступных іспытаў па вучэбным прадмеце 

«Беларуская мова» для атрымання агульнай вышэйшай і спецыяльнай 
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вышэйшай адукацыі» (2024 год), абітурыент павінен умець «вызначаць 

марфемную будову і спосаб утварэння слоў; правільна пісаць словы з 

арфаграмамі, абумоўленымі марфемнай будовай слова; распазнаваць 

часціны мовы ў сказах, тэкстах на аснове іх сэнсава-граматычных 

прымет і сінтаксічнай ролі».У адпаведнасці з патрабаваннямі праграмы 

выпускнікі павінны ведаць агульнае значэнне, марфалагічныя прыметы 

і сінтаксічную ролю прыслоўяў, а таксама ступені параўнання якасных 

прыслоўяў, іх утварэнне і ўжыванне[4].  

Утварэнне прыслоўяў таксама ўваходзіць у сферу моўнай 

кампетэнцыі. У падручніку «Беларуская мова» для 7 класа 

прыводзяцца асноўныя спосабы словаўтварэння прыслоўяў. 

Прыставачным спосабам утвараюцца прыслоўі ад саміх прыслоўяў: 

назаўтра. Пры дапамозе суфіксаў можна ўтварыць прыслоўі ад 

назоўнікаў, прыметнікаў, лічэбнікаў, дзеясловаў, прыслоўяў: верхам, 

багата, двойчы, бегма. На займеннікавай аснове прыслоўі могуць 

утварацца і постфіксальным спосабам: дзесьці. Найбольшыя цяжкасці 

узнікаюць пры вызначэнні прыставачна-суфіксальнага, ці 

конфіксальнага, спосабу ўтварэння прыслоўяў (на аснове назоўнікаў, 

прыметнікаў, лічэбнікаў, займеннікаў, дзеясловаў, прыслоўяў: апоўдні, 

здаўна, утрох, па-нашаму, уперамешку, падоўгу[3, с.138-143]. 

Шматгадовы вопыт выкладання моы сведчыць аб тым, што 

словаўтварэнне з’яўляецца адным з самых цяжкіх для ўспрымання 

школьнікамі раздзелам граматыкі. Напэўна, так атрымліваецца па 

прычыне высокай ступені абстрактнасці словаўтваральнага матэрыялу, 

а таксама ў сувязі з фармальным успрыманнем самога феномена 

марфемы замест лагічнага вычлянення марфемы ў ходзе 

словаўтваральнага аналізу слова. Возьмем, напрыклад, слова 

падбярозавік. На першы погляд, у гэтым слове можна выдзеліць корань 

-бяроз-, прыстаўку пад-, суфіксы -ав- і -ік- і нулявы канчатак. Здаецца, 

і нядрэнна, і нават «Школьны марфемны слоўнік беларускай мовы» 

прытрымліваецца іменна такога варыянта разбору. Але грыб 

называецца так таму што расце пад бярозай, а не пад чымсьці 

бярозавым. Словаўтваральная матывацыя не дазваляе нам выдзяляць у 

названым слове два суфіксы, а толькі адзін – -авік-[1, с.276]. 

Марфемны разбор прыслоўяў яшчэ больш ускладняецца фактам 

словаўтваральнай матываванасці прыслоўяў словамі розных часцін 

мовы, што часта суправадхаецца з’явамі міжмоўнай аманіміі пры 

фармальным супадзенні марфем з рознымі функцыямі. Возьмем 

назоўнік летам, у якім відавочна выдзяляецца канчатак -ам, і 

параўнаем з аманімічным прыслоўем,у якога, канешне, канчатак 

адсутнічае, а марфема, якае супадае з канчаткам адпаведнага назоўніка, 
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з’яўляецца суфіксам: У душу летам (чым? – назоўнік у форме творнага 

склону) патыхала, А з ім і вобразы другія Ўставалі, сэрцу дарагія (Я. 

Колас). – Найгорай было яму вясною і летам (калі? – прыслоўе), калі 

сіняе неба ласкава звесіцца над зямлёю, як маці над калыскаю, дзе 

ляжыць яе любае дзіцятка (Я. Колас). Такім жа чынам з’яўляюцца 

марфалагічнымі амонімамі прыслоўі і кароткія формы прыметнікаў ці 

дззеепрыметнікаў: Ён спрабаваў разважаць лагічна (як? – прыслоўе), 

але падазрэнні і крыўда былі мацней за ўсякую логіку (С. Грахоўскі). – 

Гэта было цалкам лагічна (якое? – кароткая форма прыметніка): ён – 

былы злачынец, ён – абазнаны ў гісторыі чалавек (У. Караткевіч). У 

прыметнікаў -а будзе з’яўляцца канчаткам, а ў прыслоўя – 

словаўтваральным суфіксам [2]. 

Складанымі з пункту погляду марфалагічнага разбору з’яўляюцца 

прыслоўі упустую, упяцёх, спрадвеку, нараўне, направа і іншыя. 

Рашэннем праблемы можа быць выкарыстанне марфемнага слоўніка. 

На жаль, пры ўважлівым аналізе “Школьнага марфемнага слоўніка 

беларускай мовы” былі заўважаны некаторыя недакладнасці. Аўтарамі 

была праведзена вялікая работа па падборы лексічнага матэрыяла і яго 

марфемным чляненні. Думаецца, што пры ўмове дапрацоўкі некаторых 

момантаў, можна было б лягчэй дасягнуць мэты фарміравання моўных 

навыкаў марфемнага разбору слова. Зручна, што ў слоўніку ў зменных 

часцін мовы вызначаецца канчатак. На думку лінгвіста, адсутнасць 

канчатка сама па сабе з’яўляецца граматычным паказчыкам. А вось 

школьніку ці студэнту (не філолагу) можа і не кінуцца ў вочы, што 

слова проста падзелена на марфемы. Было б лагічна рабіць памету 

побач з нязменныі словам (лет-ам – прысл.) у параўнанні з назоўнікам. 

Дарэчы, побач са славарным артыкулам пра прыведзенае прыслоўе 

назоўніка не знайшлося. Напэўна, пры вызначэнні канчатка назоўніка, 

не ўзнікае вялікай праблемы, а вось для тлумачання структуры 

прыслоўя гэта было б нялішнім [1].  

Пры прадстаўленні ў слоўніку стандартных словаўтваральных 

мадэлей некаторыя засталіся без патрэбнай увагі. Напрыклад, па мадэлі 

ўтварэння з дапамогай прыстаўкі па- і суфікса - аму маецца вялікая 

колькасць прыкладаў: па-баявому, па-братняму, па-ваеннаму і г. д.), а 

вось мадэль з прыстаўкай па- і суфікса -ску прадстаўлена значна менш, 

няма нават прыслоўя па-беларуску [1]. 

Такім чынам, пры выкладанні граматычных тэм, звязаных з 

марфемным разборам прыслоўя, перад выкладчыкам мовы ўстае шэраг 

праблем, якія патрабуюць тэрміновага вырашэння: недастатковасць 

лексікаграфічнага суправаджэння школьнай праграмы; павярхоўнасць і 

фармалізаванасць лексічнага і граматычнага матэрыялу; хібы ў 
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лагічнасці і паслядоўнасці выкладання матэрыялу.  
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Мы живем в информационном обществе, система высшего 

профессионального образования отвечает всем требованиям нового 
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